Lecture No 8 Translation

Understanding Traslation

1)Structure : There is a basic difference between structure of a
sentence in Urdu Vs English;

Urdu :

Verb Object Subject
s Sl S olae S daal

English:

Subject Verb Object
Ahmad praised Imran




2)Make use of idiomatic expression:
Examples

1) -5 oS = s

Use your wits.

Use your head

)bty ok o S S

His fame spread far and wide

3)Translated paragraph must have the same tense.

— i glus) Culi S Slag) (S il o) (il Silwi] s

The human race is highly indebted to science and its inventions.
4) Translated paragraph should not be in the exact words
Example

LS9 £l EL o I

My heart became garden garden — incorrect

| was beside myself with joy




General Instructions

1) Write first letter of a proper noun or an initial letter of a sentence
capital.

2) Make right use of punctuation.

3) Be careful about direct and Indirect speech
Example

.lfuﬂu#'GYuynSL:S:?uﬁ

A Ll o T e WS

He said that | will not come today.
He said, “ | will not come today”.

He said that he would not come that day.



4) If a paragraph is given to translate, the translation must be in
form of paragraph.

5) If you are not sure about the meaning of a word in English
and its correct usage , don't use it in the translation.

6) Keep your sentences short and simple.

7) Long sentences can be broken to short ones before
translation.
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a) Don't leave empty space in translation
b) Don’t skip the sentence

c) Use those words which nearly convey the same meaning

= A5 A

Inflation, expensive , price-hike, dearness , time of high price, costliness
> The prices of things are rising.

» Things are not cheap.

Sla saanle &g\:‘léujﬁhﬁm:’u}é\ C'GJJ*S 3 S ?29\.431.5
i

Quaid e Azam was a great leader.



10) Translated paragraph should covey the same meaning.
11) Translated paragraph should have proper sequence.
12) Translation must be logical and meaningful

13) Identify parts of Speech — Noun, Interjection, Determiners
etc.
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He missed his first division by two marks.
Kooy s g et 93 ¢ s8 G b (S Gl
The enemy’s attack was successfully repulsed.
L8 Lo S Ly s AdlS s 1€ (i
First deserve, then desire.
5 S UllsA e ¢ s Baiae
Hope sustains one in life.

o S Wl e (L) S il ual

Don’t give way to despair.
- 5 Caa _)\5\.&3 < ‘suﬁu
| have acted in accordance with your instructions.
He was brought up in the lap of luxury.
S ope 38 (S Gpde 5 e o
The day dawned.
- = \TJ di.\ O




Your carelessness has given rise to many problems.
-Udpsiay Uilaa s i gl ol
He is too dutiful to neglect his duty.
LS Dy gt (GBS g 8 S o elid a8 W b
Better alone than in bad company.
Sl S a6
Every penny has been spent.
=S HEA YN
| was kept in solitary confinement for many months.
A8 L)) e Al A8 S ole (S _gae
The child was kidnapped in broad daylight.
LS LS hge) o Sl 0 S
| was greatly impressed by his sincerity.
g e By pagla S Gl e
| can say this to his face.
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Reckless driving is the major cause of accidenis.

He let the cat out of the bag.

We have two days off in a week.

A new tax has just been levied.

He made away with my luggage.

His business has gone to the dogs.

Rebellion has been put down.

Pak army is invincible.
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He is on the job.

= &y S

He is in a temper.
= el b
You should be ashamed of yourself.
e G Oy
Would that | were the president of this country?
Lgr sea 1S Sla (i e (BIS
What are you up to?
‘o s SIS
He intends to marry abroad.
= UgS yaal IS 5 S (oald S Ggpme g
We are all eyes for you.
ool el A Sl
He died a miserable death.
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We have exhausted all our resources.
A screw of his mind is loose.

o Sl =y S K Ly S

He no longer writes to me.
ALPIN PETA R e O X
You are not following me.
R i e 3t b 5 e
| beg to differ with you.
oA ol g
He is bit conservative.
=S dba o ¥
You had better stay a little longer.
S Be e 43S S i
Come on alternate days.
S U S Jse 2 S




We learn a lot from the ups and downs of life.
O S5 498 O o DA ol S S
The earthquake razed the city to the ground.
LS besa S el 2 35
You will be tried for contempt of court.
B s cedie K cllae g
You can’t take me in like that.
e 23 0 S 3 ¢ ) e
He has suffered another heart attack.
1 5ae 50 S sl Sl
Not to speak of English, he does not know even Urdu.
Lils G s 905505 LS (o0 SSY 518 (5 5 Kl
Have you reconciled with him?

?S'L-AJSCLAC“UJC}?:L}S

He has avenged his father’s death.
o AN E Sl G




He provoked me on purpose.

Why not call him back!

You need not have gone there.

He can’t help telling lies.

Thank God you have recovered.

He is an arrogant person.

Human life is transitory.

All my advice fell on deaf ears.
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| can say this to his face that he is a smuggler.
o B 05 A (5 LS M8 1 mie Sl Gl (e
They have entered into a contract.
= LS eailae SN )
It is too difficult a question for me.
P8 ey L 12 B
He has come of age now.
= WS db Gl s
Since when have you been sitting here?
5 S e Ul o S
Your emotional attitude will land you in trouble.
B 23 IS e IS st mag ) (Alds | jlead

His statement is devoid of truth.

A Claa Gl S

Corruption has become order of the day.
= R O s 8 ke g oy S




Despair was writ large on his face.

s Ul LN é ) (sl

He seldom comes here.
= o JlesS eS Ul e
| don’t know whom to contact.
= BS Akl ) s GBS AS (0 d e
That serves you better. OR That serves you right.
e e Ug oo Bl 2 L
This medicine will soothe your nerves.
(S Sl oS S Gl £ bl |53
Such minor mistakes should be overlooked.
e LS Sl plas £ phle  Tsea ol
He will not be able to survive this shock.
B Se b @ o e e
Is there any likelihood of rain?
{2 O A S 8 L LS




Frankly speaking, | do not like him.
LS e iyl e nS g il Cilia
Love is flower-like.
= S b S s e
How short-lived are the moments of happiness!
low S paite S Clad S J6a
| think you are drunk.
o S o JLA ) e

He has stilled the voice of his conscience. OR He has silenced the voice of
his conscience.

o S Gisla S 51l (S aem S

What the hell do you take us for?

fplS Hemanichasaioal
This journey is best with dangers.

S O
Get your house vacated first.




We hold you in the greatest esteem.
o SIS plisl xS Gl
He has been hospitalised.
o WL 58 Jas Gae Qs
You have dashed all my hopes to the ground.
= Y i B g ol Pl s S
Easier said than done.
JSda U8 o ol BS
What he says often comes to pass.
= Ul Ll S S e
At last you have seen reason.
S Jie pua S Al
He is a family man.
e R PYSE SRRy
He has great aversion to smoking.
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This was bound to happen.
e o ln A S~
We take pride in our cultural heritage.
o S8 A S S B e
We are accountable to God for our actions.
.uﬁoag\ﬁ:ﬂéd\.@\ ) i S A
This train is bound for Karachi.
S PY EPEN B B
| am not conversant with local traditions.
0 o R e Dl alae e
He is deficient in good manners.

=S S o

He is bent on going abroad.
s han e = e
He is very sensitive to criticism.
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Your application is under consideration.
= 03 ) vae S
You had better go on leave.
S e e S o e e s
The brave don’t fear death.

« b g " é
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God be with you.
c5r paliy ala |l aa
Get your name registered in this office.
Sl 5SSy ol Ll a5
He has gone to get his hair cut.
= W IS b e
Try to convince him somehow or other that his welfare lies in marrying.
o e Sl (5 (S Gl S S GRE S (S S QI il 2 e S S S
After all someone has to stay at home.
= B g S 55 5 (oS A




Once he was my friend.

| would rather wait outside.

He wishes he were a doctor.

| wish he would come to see me.

You should not abuse anybody.

Should it rain, | shall not come.

Should he come, | shall inform you.

You must be ready by eight o’clock.
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Must you go so soon?
$ 2 osma bl gala il Lt LS
You need not go yet.
it S e S Sl ) e
The boy may be admitted.
e WS dals £ <3
Seeing the enemy, he ran away.
18 Blgros S g8 S (sl
Realising his mistake, he apologised to me.
(Sl llan —ugae 5o ¢ S S Gibal 1€ Jhle




